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See the notice on TED website

711940-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Forage de puits de captage – Neutorstraße - Am Delft, Emden / Brunnentechnik (2. 
BA)
OJ S 200/2026 15/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Emden
Adresse électronique: vergabe@emden.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Neutorstraße - Am Delft, Emden / Brunnentechnik (2. BA)
Description: Neugestaltung der Neutorstraße - Am Delft, Emden / Brunnentechnik (2. 
Bauabschnitt) Die Stadt Emden plant am Delft die wassertechnische Sanierung und 
Verbesserung des Fürbringerbrunnens. Ergänzend entsteht im südlichen Bereich ein neues 
zentrales Gestaltungselement - ein Nebelfeld mit insgesamt zwölf bodengleichen Nebeldüsen. 
Diese Wasserinstallationen schaffen attraktive Aufenthaltsbereiche und leisten zugleich einen 
spürbaren Beitrag zur Verbesserung des städtischen Mikroklimas. Die Fertigstellung der 
vertraglich geschuldeten Leistung bis spätestens zum 30.08.2027 ist eine wesentliche 
Geschäftsgrundlage dieses Vertrages und wird als verbindliche Vertragsfrist gemäß § 5 VOB
/B vereinbart.
Identifiant de la procédure: 740d90a0-fe69-4944-8799-a8e9dfb9439f
Identifiant interne: 2026-110
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Offenes Verfahren gemäß § 3 Nr. 1 VOB/A-EU im 
Sinne des § 3b VOB/A-EU (Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen)

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45262220 Forage de puits de captage
Nomenclature complémentaire (cpv): 42122000 Pompes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neutorstraße - Am Delft  
Ville: Emden
Code postal: 26721
Subdivision pays (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/711940-2026
mailto:vergabe@emden.de
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Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXQ6YYKRS38# Bieter haben die 
Auftragsunterlagen unverzüglich auf Vollständigkeit sowie auf Unklarheiten zu überprüfen. 
Enthalten die Auftragsunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten, so hat der Bieter 
unverzüglich und noch vor Abgabe des Angebotes die benannte Kontaktstelle in Textform 
darauf hinzuweisen. Nutzen Sie hierfür im jeweiligen Projektraum die Funktion 
"Kommunikation". Das Angebot ist elektronisch in Textform gemäß § 126b BGB im jeweiligen 
Projektraum über die Funktion "Angebote" einzureichen. HINWEIS: Mit zunehmender Nähe 
zum Abgabetermin trifft den Bieter eine erhöhte Gefahr, sein Angebot nicht rechtzeitig 
einreichen zu können. Setzen Sie sich rechtzeitig mit der Funktion "Angebote" sowie dem 
"Bietertool" auseinander. Sie haben bis zum Öffnungstermin jederzeit die Möglichkeit, ein 
bereits elektronisch eingereichtes Angebot zurückzuziehen und es elektronisch wieder neu 
einzureichen. Weitere Informationen finden Sie auch unter: https://support.cosinex.de
/unternehmen/
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Anforderungen gemäß BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 bezüglich Artikel 5 k) Absatz 1 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 
2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren.
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).

https://support.cosinex.de/unternehmen/
https://support.cosinex.de/unternehmen/
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Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Neutorstraße - Am Delft, Emden / Brunnentechnik (2. BA)
Description: - Lieferung und Einbau eines Technikschachtes - Lieferung und Einbau eines 
Nebelfeldes mit 12 bodengleiche Nebendüsen inklusive der dazugehörigen Technik
Identifiant interne: 2026-110

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45262220 Forage de puits de captage
Nomenclature complémentaire (cpv): 42122000 Pompes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Neutorstraße - Am Delft  
Ville: Emden
Code postal: 26721
Subdivision pays (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/04/2027
Date de fin de durée: 30/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Städtebauliche Erneuerungsmaßnahme (Städtebauförderung): 
"Lebendige Zentren - Erhalt und Entwicklung der Stadt- und Ortskerne"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung zur Eignung (124) oder 
Präqualifikationsnachweis (PQ-VOB) oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) - 
Eigenerklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung EU 2022/1269 (Sanktionen)

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Eignung (124) oder 
Präqualifikationsnachweis (PQ-VOB) oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis über eine Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (Kopie)

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Benennung von drei vergleichbaren Referenzprojekten 
ähnlicher Größenordnung mit folgenden Mindestangaben: - Auftraggeber - Art der 
ausgeführten Leistung - Auftragssumme - Ausführungszeitraum - stichwortartige Benennung 
des maßgeblichen Leistungsumfanges einschließlich Angabe der ausgeführten Mengen und 
Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotsendsumme
Description: 100% Angebotsendsumme (Preis)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXQ6YYKRS38/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Die Kommunikation erfolgt ausschließlich über den Vergabemarktplatz Niedersachsen 
(DTVP) unter der Funktion "Kommunikation".

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYKRS38/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYKRS38/documents


711940-2026 Page 5/8

URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYKRS38

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYKRS38
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Als Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung wird ein 
Betrag in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme gefordert. Als Sicherheitsleistung für 
Mängelansprüche wird ein Betrag in Höhe von drei Prozent der Auftragssumme gefordert.
Date limite de réception des offres: 24/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweisen erfolgt gemäß § 16a VOB/A-EU. Das Angebotsschreiben (Formblatt 213), als 
Wirksamkeitsvoraussetzung für das eingereichte Angebot, wird nicht nachgefordert!
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Stadt Emden Rats- und Vorstandsbüro Zentrale Vergabestelle Frickensteinplatz 2 26721 
Emden
Informations complémentaires: Die Öffnung der elektronischen Angebote wird gemäß § 14 
Abs. 1 VOB/A-EU von mindestens zwei Vertretern des Auftraggebers gemeinsam an einem 
Termin (Öffnungstermin) unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter und 
Bevollmächtigte dürfen nicht zugegen sein, da ausschließlich elektronische Angebote 
zugelassen sind. Das Ergebnis der Öffnung wird gemäß § 14 Abs. 6 VOB/A-EU elektronisch 
über den Vergabemarktplatz Niedersachsen kommuniziert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Besondere Vertragsbedingungen (BVB) -> 
Vertragsstrafe: Für jeden Kalendertag des Verzuges wird als Vertragsstrafe ein Betrag in 
Höhe von 0,2% der Auftragssumme gefordert, begrenzt auf maximal fünf Prozent der 
Auftragssumme. - Ergänzende Vertragsbedingungen (EVB) -> Erklärung zum 
Niedersächsischen Tariftreue- und Vergabegesetz (NTVergG) - Allgemeine 
Vertragsbedingungen für die Ausführung von Bauleistungen (VOB/B)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Gesamtschuldnerisch

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYKRS38
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXQ6YYKRS38
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Statthafte Rechtsbehelfe sind 
gemäß § 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) die Rüge beim öffentlichen 
Auftraggeber sowie der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens vor der 
zuständigen Vergabekammer. Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Absatz 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist 
dazulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften 
ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Nach § 160 Absatz 3 GWB ist der Antrag 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit (1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichung des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (4) 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Eine Rüge ist an die Stadt Emden zu richten. Die 
zuständige Stelle für ein Nachprüfungsverfahren ist die Vergabekammer Niedersachsen beim 
Niedersächsischen Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Emden
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Emden

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Emden
Numéro d’enregistrement: 034020000000-0-46
Adresse postale: Frickensteinplatz 2
Ville: Emden
Code postal: 26721
Subdivision pays (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Pays: Allemagne
Point de contact: Rats- und Vorstandsbüro
Adresse électronique: vergabe@emden.de
Téléphone: +49 4921-871351
Télécopieur: +49 4921-871582
Adresse internet: https://www.emden.de/

mailto:vergabe@emden.de
https://www.emden.de/
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numéro d’enregistrement: t:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 413115-3306
Télécopieur: +49 413115-2943
Adresse internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Bauen und Digitalisierung
Numéro d’enregistrement: keine Angabe
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 413115-1336
Télécopieur: +49 413115-2943
Adresse internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fb0e3f50-9310-4ed5-8bcb-7f20565e594c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/10/2026 12:46:13 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 711940-2026
Numéro de publication au JO S: 200/2026
Date de publication: 15/10/2026
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